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ELŐFIZETÉSI DÍJ;
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és laptulajdonos:

IQ. Scheppel Gyula

Bárdos Géza,

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Kossuth-utca 24-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

banktisztviselő, a Kereskedő Társulat főtitkára, Kereskedő
fia Bárdos Gézát arra kértük volna, 

hogy arcképét bocsássa rendelkezésünkre, 
egyszerűen — holtra ijedt volna, annyira 
szerény ember. Kénytelenek voltunk tehát 
kerülő utón kisikeriteni a fotográfiáját. Kép­
zeljük is azt a meglepetést, mely ezt a 
jóleikü és mindenkihez jóakarattal viselkedő 
embert elfogja. De az a fő, hogy nyomda- 
festék alá hoztuk őt is, valóban könnyebb 
volt megkeriteni az arcképét, mint róla hu­
morosan Írni, mert őt csak dicséret illet­
heti, vád egyáltalán kevés. Mint hivatalnok 
és hozzá bankbéli, kötelességtudó; mint tár­
sadalmi ember soha sem szokott bankóink 
A több száz főből álló Kereskedő Társulat 
is azért tisztelte meg bizalmával, szerete- 
tével, mert Bárdos Gézában a tevékeny 
és fáradhatatlan munkás embert ismerték fel.

Ifjak Egyletének 30 év óta alelnöke.
Sokan azt mondják, hogy lábainak ruganyos 
ságát is a „közjó“ körül kifejtett munkálko­
dása közben veszítette el. De eltekintve a szó­
játéktól, Bárdos Géza nem hamvában holt em­
ber. Mert miről is van szó ? Nem kevesebbről, 
mint arról, hogy egy banktisztviselő, ki reg- 
geltől-estig dobálja a milliókat s hozzá csak 
papíron, még arra is időt szakit, hogy tisz­
teletbeli állásának eleget tegyen, sőt még 
többet mondunk. Bárdos Géza dalol is, mert 
tudni való dolog, hogy ő egy úgynevezett 
— öreg csont a Nagy dalárdában. Ott is sze­
retettel veszik körül a daltársak, ez pedig 
nagy szó, mert Bárdos Géza nem vérbeli 
dalárdista. Keveset iszik. És mégis szeretik, 
sőt azt is megbocsátják neki, hogy a 
dr. Burger-féle recept szerint boros pohárból 
issza az — ebesi vizet.

Márkus^ámlor
Kitűnő zamatu homoki borok

borkereskedő ajánlja tokaji gyógyborát. literenként 70 krajcárért 
Erdélyi pecsenye borait direkt a termelőtől. Mélt. gróf Apponyi 
Sándor lengyeli szőllősgazdaságának termékeit, a kisbéri allami- 
ménes borok terméseit. Vérszegényeknek Porter sör, Károly István 

főherceg serfőződéjéből, 1 palack 25 krajcár. •
1 liter 30 krajcárért, 5 literenként házhoz szállítva.

A Cognac párlati intézet 
(Destilleriel CAMIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

belöldi
IfW

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
‘-1 palaczk 5 kor., 1/2 palaczk 2.60 Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Yáray János, Félegyházi Jánosi 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc, Roth Antal 

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.
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Bolond lett az egész világ.
Szörnyűséges hű hó, lárma, 
Tülekedés, bírok járja,
Nagy a kicsit üti egyre 
Kicsi nagyot húzza gyepre.
Urat ad, ki csontot szop, rág. 
Bolond lett az egész világ.

Kinek sok van, hogy több legyen, 
Lopni, gyilkolni elmegyen.
S mig sok gazdag tolvaj szalad. 
Hány kis ember nyög az alatt, 
Húzván a súlyos rabigát 
Bolond lett az egész világ

Ha egy házban hárman laknak, 
Szüntelenül marakodnak.
Oka lévén ennek nem más 
Örökös polizitálás.
Legtöbb ember ezért üt-vág- 
Bolond lett az egész világ.

Fiú gyermek, sőt a lány is,
Alig nő fel, szeret máris.
S hamar kelepel a gólya,
Előkerül lugkő, szóda.
Hamar nyílik ma a virág.
Bolond lett az egész világ.

A KABIKAS SUjdOeOjA.
Egyik lapból olvassuk: „... és Ud­

varhelyi kihajítana a ttortobágyra a — 
város marháit“. Éljen Udvarhelyi Géza 
városgazda.

Végh Gyula feloszlatta az asztalos 
segédek sztrájktanyáját. A sztrájkolok oda 
nyilatkoztak, hogy Végh Gyulát sem ar- 
tana már rendőrökkel — szétveretni.

Ismét hasábos cikkek jelennek meg 
Sóvágóról. Mint értesülünk, maga Sovágó 
is odanyilatkozott Kardos Samu előtt, 
hogy — ennyire nagy embernek még sem 
hitte magát.

Finn tudós járt Debrecenben. A 
dóczisták hangversenyén nagyon megtet­
szett neki ez a dal: „Befordultam a kony­
hába. . “ Konzekvencia: tudósunk szintén 
bakakáplár lehetett annak idejében.

Lengyel Imre is ötmálló vámterületet kíván, meg 
önnálló jegybankot. Egyéb önnállót úgyis hiába kíván 
— magának. Sőt félünk, hogy az önnálló vámterületért és 
jegybankért is hiába lelkesedik.

A színházban ezen a héten egy páholyból virágot do­
báltak a színpadra az „Asszonyregement" előadása alatt. 
Lám a színigazgató orfeumi törekvései tényleg orfeumi 
hangulatot teremtenek. De azután egy szubvencionált szín­
házban jól lesz ez igy ?

Az idő nem akar tavaszra fordulni. A zálogháztulaj- 
donosokat ez az állapot megőrjíti. A téli kabátokat még 
nem csapják be, a tavaszi felöltőt pedig még nem váltják.

Két orfeum is szervezkedik nyárára. A férjek tehat 
víg szalmaözvegyi élet elé tekinthetnek. De örülnek is előre 
annak a kornak, mikor a kapukulcscsal nem kell beszá­
molni senkinek s a házon kívül is a helyzet magaslatára 
emelkedhetnek.

A fecskék megérkeztek. Sajnos, az idén nem csak 
egy fecske, de a rengeteg sok fecske sem csinált tavaszt.

A város megint rendkívüli közgyülésezett. A jövő 
század regényei képezte a tárgysorozatot. Ugyanis szó volt 
a gyűlésen villamos világításról, csatornázásról, vízveze­
tékről.

A szociálisták tüntettek szerdán. Olyan pompásan 
tudnak tüntetni, hogy csupa gyönyörűség lenne, ha eltün­
tetnék — a sok sztrájkot.

A közönség az idén nem építtet. Ha igy haladunk, a 
szociálistáknak sem lesz mire építeni — a jövőt. 5 beáll a 
sztrájkok csődje.

Az építtető iparos munkások nemsokára sztrájk nélkül 
is ráérnek építeni — légvárakat. Mert nem lesz házigazda, 
aki a sztrájk-okozta drágaság miatt az építésre csak gon­
dolni is merne.

Selejtezik nem sokára a városi levéltárt. Sok régi 
bűnnek fog megint nyoma veszni.

Zoltai Lajos muzeumőr, hir szerint, arra fogja kérni 
a tanácsot, hogy a Hortobágy hasznosítás és a fizetésrende­
zés iratait a városi múzeumba helyezze el. Ez lenne a leg­
öregebb régisége a városi múzeumnak.

Takarékpénztárat alapítanak a gazdák is. ügy hallat­
szik, hogy pájesztnentes bank lesz.

Sok a betörő a Homok-kertben, de az asszonyok nem 
akarják őket elárulni.

Az orkán majd ledöntötte a Kistemplom tetetejét. Oly 
nagy veszedelemben forgott a parochia, hogy két napig 
Márton Imre nem mert Kiss Albert előtt a napi rapporton 
megjelenni.

Végre valahára megváltja a város a katonai beszál­
lásolás terheit, amelyeket századokon át viseltek — anyáink.

Uhlarik Béla vasúti üzletvezetőt a minap ünnepelték 
az állomás vendéglőjében. A mulatság pompásan sikerült, 
amit igazoltak a vonatkésések is.

Az asztalossegédek bérharca már nyolc hét óta tart. 
A mestereknek sokat használt a bérharc, mert ugv hozzá­
szoktak a munkához, hogv most már nincs is szükségük 
segédre.

Plichta László belépett az antialkoholista goodtcmplar- 
rendbe.

Dr. Burger Péter tudósítónk előtt odanyilatkozott, hogy a kerti, 
tokaji^ bor, sör föltétlenül egészséges, ha Márkus Sándor borkeres- 
kedőtől való (Piac-u. Hungária mellett).

Pecsétnyomót, vésnöki munkát legjutányosabban készít Halász 
Nándor vésnök Debrecen, Piac-utca 24. Ugyanott óra és ékszer javítá­
sok a legolcsóbban.

Szigligeti-színház

jL

(Nagyvárad.)

A kolozsvári színtársulat játszott a nagy 
váradi színpadon. Ez volt az est! Mondja még 
valaki, hogy a mi színházunkban nem tudnak fényes 
előadásokat produkálni! Hogyne tudnának ' a 
kolozsváriak.

Dr. Adorján Emil is effélét emlegetett a 
tósztjában, amivel a kolozsvári zarándokokat üdvö­
zölte. Nosza, zokogva védte a társulatot Angyal 
Ilka. Egy angyal kelt Somogyi védelmére s elhul­
latta azokat a könnyeket, amiket mellőzése, üldözése 
miatt kellett volna elsír.ila.

A nagyváradiak Kolozsváron akarták lefőzni 
a Víg özvegy gyei Janovicsot.

bo mondta egy szigorú nagyváradi 
kritikus — végre térdig gázoltak babérban a mieink. Csak éppen hogy 
ez a babér Somogyi fantáziájában virul.
c A kolozsváriak Butti drámáját játszották : Mindent semmiért. 
Somogyi Karoly programmja : Semmit mindenért.

„ ^fagyai ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrot, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagv 
terenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.
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flllíáf? Vilmnc beton mű- és tetőfedési vállalat
-Unfl’'S VlU,lU> DEBRECEN, Hatvan-utca 5. szám. M

Eternit aszbeszt pala főképviselete!!
Elvállal: beton, terrazo és műkő munkákat. Pácé­

ig: ment és ragasztott lemez fedéseket. — Telefon 308. sz.
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Bifyak Ádám.
lábbeli készítő politikai kirohanásai.

— Wekerle ur Sőt! ___,
ellenben miniszterelnök 
ur ! — Ki ön és merre '"t
van hazája ? — Tuggyja 
meg ön, hogy én vérsza­
got érzek. Hullák hör- 
gése, a forradalom szel­
lője csókolt pofon enge-
met. Baj lesz uram ! —'_
Mondjon le! — Abcug ön ! ySL..,. j 1D|.

— Hát ön fekete gróf! —
Mi lesz ? Szurony, golyó!
— Ne tovább! Mondjon 
le ! Én követelem.

— Hát ön Végh Gyula 
ur miért nem mond le?
Elvégre, hogy illetve ön 
nem ép ember uram, önt 
a munkásság milliói névé- <joúí^ ^^'sirjS
ben megvetem. — Mond­
jon le! Abcug!

— Hát ön mélyen és igen tisztelt polgármester ur?! — 
Önt uram szintén megrovás! kalandban részesítem. Vér­
szagot érzek polgármester ur! Sasszemekkel nézek a csa­
pongó jövő elé. Ön is mondjon le! — Követelem, hogy 
mondjon le, mert én így akarom, Bityak Ádám lábbeli 
készítő.

— Abcug Végh Gyula! Abcug Vetéssy Béla!

idős Bugyi Sándor
IV-ik levele Japányból.

Tökijó, 1907 április 20-án.
Kedves Szerkesztős Ur.'
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Hát mán ide Japány, 
oda Japány, de bijon azt 
mondom én, hogy nincs a 
debreceni kolbásznak párja 
még Tökijóba se’ mán pe’ig 
rímítő nagy becsbe vagyok 
itt, teccik tudni. Hej, 
tekintetes uram, tekintetes 
uram, nagy dolog is az a 
honlítel, akit tudományos 
ódalrul úgy hínak, hogy 
haza. — Vágyódok haza, 
kedves, tekintetes uram, 
még pe’ig balmejbül, akibe’ 
a szíve dogozik a’ ember­
nek. — Ha mán ippeg 
nem is Sári után esdeklek, 
teccik tudni, de tuggya a 
mennybéli egy igaz Istenem,
mi gyütt hozzám, de nem _ __ __
pótojja a debrecenyi ke- ~ ^jjfí| ~''K ~ i
nveret száz japány me-
nyecske csókja se’. — A’ut úgy mongyuk meg, ahogy van,, kedves, 
tekintetes uram, a japány menycc-kékre is rá lehet unni, mer egy a, 
hogy gyenge teremtísek meglehetősen, más meg a , hogy mégse ojanok 
űk, mint, teszem aztat, csak a tudományos Nagy Jóska telesige is. 
Víghetetlenül girincesek. Nem az a fogg meg, csípp meg husujak, 
teccik tudni, mint mifelénk. — A ut meg rá untam mán, teccik tudni,

t - -- A ' A 7
' . • fi, ■ \

■ -■. Jff ->• ,
i'/— z .: i V ’. ,Xi

•Ä« -íáiiiir

erre a dísztó japány ételekre. Hun lekváros gerslit, hun kecskebíkát 
ítélnék a' emberrel, aki osztán bijon nem pótojja a tőtött káposztát, 
akit Sári szokott vöt gyenge ecetesen összereccsenteni. — Hát bijon 
megyek én haza, kedves, tekintetes uram, pe’ig mán be kéne várni 
eztet a pár hónapot, hogy egykis pínzhe’ jussak, mer’ úgy szegőttem 
el, teccik tudni, hogy utólagosan fizetnek ki. De bijon nem várom bé 
én az eredmínyt, kedves, tekintetes uram, máncsak Szoptatós sógorra 
való tekintéjbül se’, mer’ a sógor jelenlegesen is a ispitájba’ fekszik, 
mer’ hogy valami egy fertelmesen marikra fogta az a dísztó japány 
asszony. — Csak ippeg eztet a Nikodémiját sajnálom borzasztó módon, 
mer’ valami egy rettenetes módon rokonyszemezik vélem, teccik tudni, 
oszt' hogy megtutta, hogy hazafelé kíszűlök, hát aszonta, hogy fi 
hazikirit csinál magábul, mán hogy felvágja a hasát — aszongya. — 
Hát aztat meg ippensíggel ne tedd, Nikodémija — mondok, — mer’ 
akkor én röviccsíget szenvedek — mondok. — Hát bijon evvel a 
hőggyel még cefetül járok, tessen rá emlíkezíssel lenni. Aszonta tennap 
is, hogy gyűrt vélem Debrecenybe. — Hát ha ippeg nem tudok tűle 
szabadulni, hát haza viszem, teccik tudni, osztán legrosszabb ese- 
mínybe’ egy ítélés bódét váltok néki a kenyírpijacon. Na de én tisz- 
teltetem az úrt Klekből. — Ma-hónap otthon leszek, tekintetes uram, 
a’ut oszt’ szorulnak a debreceni fehírnípek, mer’ bijon mán dísztó 
módon vágyok egykis debreceni levegő után.

Hazafias szógája:
idős Bugyi Sándor

Jó tanácsok menyasszonyok részére.
Az első egyedüllét alkalmával nem árt egy kis szabad- 

kozás, mert ilyenkor szokott — vadulni a magyar.

Egy kalapért elég a férjet egy estére lumpolni engedni; 
utána egy kis migrain rögtönzendő. Durcásság, esetleg egy­
két leveses tányér földhöz verése több sikert biztosit.

Séta közben a kirakatok előtt tegyen célzást szine- 
hagyott ruháira; cukrászda előtt imitáljon lábikrájában 
görcsöt, vagy szimuláljon teljes fáradtságot.

Sirógörcs csak az első két évben használ, azontúl 
legokosabb egy két napos kukliprédikáció, súlyosbítva 
nagy takarítással.

Féltékenységet szimulálni akkor sem árt, midőn meg­
csalják a férjemuramat. Kevéske nyelvelés, az „itt hagylak“ 
nyomatékos hangoztatása mindenesetre előnyös.

lüzolfó vizsgán.
— Publik: Mondja meg kérem nekem, honnan tudja 

meg ön, hogy merre van a tűz?
— Megtudakolom, hogy Berkó tiszt ur merre szaladt. 
— Miért?
— Mert ha Berkó ur Hatvan-utca felé szalad, biztosan 

Csapó-utca végén van a tűz.

Vadász és Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz.
Villamos erőre berendezett

Ajánlják elsőrangú gyártmányú kocsijaikat, melyek 
állandóan raktáron vannak. Használt kocsikat becse­
rélünk, esetleg megveszünk. Vidéki szives meghívásra 
kimegyünk. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
o o o o o o Telefon az egész vidékre: 445. o o o o o o

Rá|worr-nl/o+ felszerelve 2 koronáért készít az Els6 Debre- 
Dtrly Dltcl ceni Bélyegző-gyár és nyomda Simonfíy-utca 5. sz.
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Pártoljuk a helyi műiparunkat!
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséget, hogy Debrecen, Te­

leki-utca 16. sz. alatt asztalos üzletet nyitottam. Ellválalok minden 
e szakmába vágó munkák elkészítését, mindenféle stylbe u. m. mű- 
butorok, üzlet, irodák, tem-plom berendezéseket s ezek javítását ju- 
ányos árbant jól és kifogástalanul, melynek modern, Ízléses elké­
szítéséért mindenkor kezeskedem. — Vagyok a n. é. közönség becses 
pártfogását kérve GuZSWald JÓZSef, nniasztalos.
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Csinos Pista
bakakáplár levele Szitás Julcsához.

Kedves ruzsám Julis !
— Hogy vagy ídes, 

egyetlen egy szípsíges 
tüdőm ? Vasárnap óta, 
mijóta szíp kik szemed 
csellogását nem komen- 
díroztatad a szivem kellő 
közepibe, még a mákos 
laska is kifordul a száni- 
bul. Biz’ Isten hidd el 
nekem Julis, hogy úgy 
van. De nízzed te Julis, 
valami egy nagy szíves- 
sígre kírlek, ha kírelniem- 
nek nem vóna alkalmat­
lan. Ellopták tüllenr tudod 
ídes szíp tüdőm a indis- 
blancot, oszt bijon rími- 
tőn szorulok. Mán a szá­
zados aszonta, hogy káp­
lár Csinos, kend is kap 
ezír egy félesztendőt, ak­
kor meg osztán nem láthacc Julis, oszt megöl a banat ügyi 
drágalátos rozmaiingom ? Jobb is eztet akíp’ elintézni 
Julis, kogv kírj ki aÓtíredbüi tiz pengőt, oszt add át en­
nek a közém bernek, aki jelen levelemet viszi. Tudod, hogy 
megszógálom én neked azt a pár rongyos forintot. De ha 
nem kűcc Juló, bijon Isten azt kívánom néked, hogy va­
lamennyi honvéd baka van a világon, mindegyik a supic- 
kos kefe után kapjík. ha rád peslant. De hászen elküldöd 
ügyi ? Kűdd is el azt a pár rongyos pengőt ruzsám, vasár­
nap este oszt csak vacsora legyík. Csókollak, ölellek, majd 
ha be abférolokj ótár elé vezetlek. Csak oszt elkűdd a tiz 
pengőt.

Hivsiges szeretőd:
Csinos Pista,

bakakáplár.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A Szabolcs olvasóinak pénteki levelekkel 

kedveskedik. Szerencsétlen levelek azok, de nem az 
Íróra, hanem a megbiráltakra nézve. Az uj példa­
beszéd pedig Siklósival azt tartja: Szóljanak igazat 
rólad, betörik a fejed.

A gimnázium ifjúsága Kisváráéra rándul ki- 
A növendékekre élvezetesebb volna az, ha barmi 
bácsit itthon felejthetnék. Az öreg -igazgató olyan 
pap, aki vizet prédikálva hort :szik.

A magyar védőegyesületben báró Bodnár 
nagy beszédeket tart. Legközelebb ismerteti hogyan 
vedlettek át a Tiszaisták Tulipán lovagokká.

Kisvárdán a Tulipán-szövetség nagy cécó kapcsán meg­
alakult. Könnyű volt ott lelkesedést teremteni, amikor olyan közel 
fekszik Berkeszhez, hogy a zúgás is áthallik.

A közvélemény őfensége megengedte, hogy Szesztay László 
a „kisvasúti“ előnév használata mellett címerébe felvehesse azon 
jelmondatot, hogy — lassan érünk messzire.

■HTT"

Uj nóta jött Nyíregyházán divatba. A közönség az újság­
írók dirigálása mellett „Náni, Náni megfogod te bánni“ dallamára 
Fáni-ról énekel.

Prok Gyula hangzatos felhívást intézett a „Nyíregyházi 
dalegylet pártoló közönségéhez“. A tanárt bíráló miifogalmazó (vagy 
ha jobban tetszik, fogalmazóim!) ezzel elárulta, hogy van olyan 
közönség is, amely nem pártolja az egyesületet.

Sipos Béla nagy Béla-napot tartott. Hir szerint gratulált 
neki mindenki, csak Widovich és Nagy László maradt el.

A jéggyárat Jánoszky Endre tanácstalan tanácsos meg- 
nagyobbittatta. Most már nem csak jeget — hanem deficitet is 
produkál.

A pátrohai jegyző magasabb matematikai tudását fitog­
tatva előadta’, hogy számtanilag mindegy, ha a 4000 holdas vadász- 
területeket 6 évre adják bérbe, vagy pedig 6 holdat 4000 esz­
tendőre. Ezen egy névtelen képviseleti tag nekibátorodott és 
indítványt tett. hogy adják ki a 4000 holdat 4000 esztendőre.

Koncz József egyházmegyei aljegyző közkívánatra állásában 
megmaradt. Szó ami szó, református polgártársaink is szeretik (a) 
Konczot.

Kriston Ferenc közlekedési múzeumot alapit. Keres egy 
olyan nyíregyházi embert, aki még nem ült motoron és egy olyat, 
aki meg van vele elégedve.

A nyíregyházi betegsegélyző helyiséget változtat. Talán 
azért, hogy a segélyezendő betegek rá ne találjanak.

A nyirbaktai takarék pénztárost keres. Jóna igazgató csak 
azt kötötte ki, hogy a páh-ázónak Jóna-k kell lenni.

Zilahy 40 napra átjön hozzánk. Érkezésének hire olyan 
izgatottságba hozta az embereket, mint hajdan a 40 napig tartó 
özönvíz. Csak hogy akkor szanaszét, most pedig összefelé szaladnak 
a piros szinlapos darabokra kiváncsi bűnösök.

A színházba]árók tüntetnek Fánikával szemben, ami ellen 
nem tudja öt megvédeni a rokkantok sopánkodó csapatja.

A nyíregyházi rk. tanítók drágaság! pótlékát nem utal­
ták ki. Ebben az Ínséges időben eltalálnák költeni, már pedig az 
egyház arra is gondol, hogy ha éhen halnak, maradják teme­
tésre való.

A kaszinó hét megyére' szóló Bélanapot rendezett. A kártya­
játékban előforduló Bélához Juhász Etele intézett szónoklatot, aki 
biztosította is öt —- kegyeiről.

A Sóstó is megnyílik. Ez alkalommal — ép úgy, mint év­
tizedek óta, minden tavasszal — fogadalmat tesz a magisztrátus, 
hogy legközelebb megkezdi az építtetést.

Kovách Miklós a magyar ipart akarja megteremteni. 
Vigyázzon, nehogy fából akarjon vaskarikát kovácsolni.

A tavaszi szellő lágy fuvalma eszébe juttatta Jármy Jan­
csinak a tenisszezést-— meg az ellopott sportöltönyét.

Kállay András a husdrágaságról ir. Hálátlan téma, mert a 
baj okát az utolsó mészáros inas is tudja csak hogy nem 
mondja el.

Vigasz.
— Óh. Blanka, úgy imádom önt és mégsem akar meg­

hallgatni.
— Csak türelem barátom, — önre is rákerülhet még 

a sor.

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.
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Bihari pontok.
TJj bank alakul megint. A régi közmondás is meg­

változik: ahány ház, annyi takarékpénztár. Vagy újságot 
vagy bankot alapítanak itt az emberek. Ez a Várad a Va- 
banque városa.

Belényesen a Kossuth nóta megzavarta az oláh gyű­
lést. A jámbor jeges atyafiak kétféle nótát ismernek. Egyi­
ket szeretik, a másiktól megszaladnak. Egyik a banknóta, 
a másik amitől Belényesben szétfutott a gyülekezet.

Az ügyvédek panaszosan tárják föl a sérelmeiket a 
miniszternek. Sonnenfeld Zsiga nem tud megélni, Kripka 
Henrik beleiül a zsírjába, Krüger Aladárt agyontámogotják 
a zsidók, Schveiger Ede védenceit nem mentik föl. Szóval 
az utolsó született alperesnek is jobb dolga van, mint a 
prókátornak.

A harmadik vashidat fel akarja építeni a réti nép. 
Bizony olyan erős pilléreken, mint Grósz Sándor és Balogh 
Károly meg is állhatna ez a hid, amelyet úgy terveznék, 
hogy a réti takarékpénztárba vezessen minden váltóval járó 
magyar alattvalót.

A cigányokat kitelepítik a velencei fészkükből. Kazay 
Kálmán indítványozni fogja a közgyűlésen, hogy helyezzék 
ki a cigányságot Jegenye fürdőre a város költségén. A 
meztelen cigánygyerekek felruházásáról gondoskodik ott, aki 
az erdők liliomait ruházza.

A főkapitány szaporítani akarja a rendőrséget. Leg­
jobb volna, ha a jövő érdekében Konrád Márknál a bába­
képző intézetben tenne ez irányban lépéseket.

A vörös májusra nagyban készülődnek. Hir szerint a 
körmenetben Rimanóczy Kálmán és Rendes Vilmos viszi a 
piros lobogót, s Tátray Sándor fog beszédet intézni a mun­
kásokhoz, akiket Sztarill Ferenc fog izgatni a tőke ellen.

A fekete sas építésénél régi sirra bukkantak. Balogh 
Döme és Milibák József történettudósok megállapították, 
hogy a sírba Kőszeghy főmérnök városrendezési tervei van­
nak eltemetve.

A rettenetes szélvihar, amely minap dühöngött, tö­
vestül csavarta ki a szabadság véráztatta fáját, amelyről 
Katona Mihály barátunk oly szép verset irt. Azonkívül sú­
lyosan megrongálta azt a rózsaszínű szemüveget, amelyen 
Lövenstein Zsigmond nézi az újságírók hitelképességét.

A kultúrpalota építését elhatározták. A palotában fog­
ják elhelyezni a Nagyvárad kultúráját jellemző összes ok­
mányokat, úgymint: Möller Salamon összegyűjtött beszé­
deit, Bary József rendeletéit a birák szószerinti dolgoztatá­
sáról és a Zöldfa étlapját. Azonkívül Etsedy képeit, Gábel 
Jakab önéletrajzát és érdemkeresztjét, végül Lányi püspök 
hymnuszát a sajtóról.

Zseblázak alaposan gyógyíthatnak Debrecen, Csapó-utca 12

Neumann Gyula 
festék-kereskedése a Festékkirályhoz

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 205.
igen előnyös kamatú törlesztéses kölcsönt 

J-OlOUirtOKOSOKnaK a legrövidebb idő alatt nyújt az o o o

Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet.
GROSZMANN és MANDEL Debrecen, Hunyadi-utca 17. szám.

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben.

rinnnrrán ÓC tnmneev céSbez Debrecen, Kistcmplombazár mcg- 
UUIlUgdlI Gö dUlllUSoy érkeztek a tavaszi divat gyönyörű újdon­
ságai. Zsolnai és brassói szövetek. Angol és francia divatkelmék. 
Blúz selymek. Napernyők. Övék. Menyasszonyi kelengye. Kész 
fehérnemű. — Óriási szőnyegraktár.

|f j Bojtor Gábor irodája Debrecen, Bethlen-u. 40. szám alatt. Köz- 
IIJi vetít: földek, házak, szőlők, különféle üzleti adás-vételeket, 
házasságokat előkelő körökben, szigorú titoktartással. — Telefon 284.

Megérkeztek! Hajdú József divatáruházába
Debrecen, Piac-utca 50. sz.

jpi a f g|j§ai § ^Rajzó mikios festőművész 
* műterme Debrecen, 
‘ Piac-utca 41-ik szám.

Legdivatosabb MCWT7F áruházában 
setabotok 111 & 11 1 Debrecen, Kossuth-u. 4.

Debreceni színház.
A tökéletes feleség után bemutatták az 

,.Eszményi férj-‘-et. Csodálatos ?! Amint kide­
rült az előbbi darabban, hogy a feleség nem 
tökéletes, úgy megállapítható, hogy az utóbbi­
ban a férj nem eszményi.

De azért a színház tele volt. Sok asszony 
szeretett volna olyan férjet látni, aki nem ha­
sonlít az urához. És?! Na, nem hasonlított ?!
Bizony hasonlított.

Ez a darab is azt igazolta, hogy a leg­
több ember életében van egy folt, amely nem 
— tisztit. Sőt piszkit. Ez az ezüst kanalak 
örök problémája.

Zsigmondy Annát, hir szerint, nemes 
ambíciók vezették a színpadra. Sőt ambíciói egészen főúriak, 
mondhatni grófiak.

Az asszonyregement sem n3Tert csatát. Sőt elbukott — a darab.
Feltűnést keltett, hogy Zsigmondy egyik estén kék katona 

nadrágban játszott, a másikon pirosban Hja, mindenkit érhet bal­
eset. És pedig periodikus sorrendben.

A víg özvegy még mindig Zilahyné. Pedig körülményei foly­
tán lehetne már egyszer Hahnel Aranka is. Víg szalma -özvegy.

Püspöki Rózsi remek, valóságos — püspökfalat volt.

ígM^ I
Mth

Soromba.
— Ejnye főpincér ur, nézze milyen piszkos ez a szalvéta.
— No igen. Vagy azt gondolja az ur, hogy csak az ur 

törüli bele a száját? — Nohát.

Pán Fakőnyi
povedálásai Kisvardán.

— Tudjad néked, mi 
az lenni van Gyermek­
védő Liga ? hasztat az, 
hogy szegény zembert 
megvédni lesz a Liga bika 
a pujáktól.

Adja tnoga nékem 
péké. Nyics dohányot ijen 
nád pipaba bele. A pipa 
nem mógáé lennni van?
Tá mír nem szólja ? Tá 
mi a zuskos fenebe bel 
kér más pipajaba bele. 
dohonyot? No, nye mó- 
kázija.

— Adja móga nékem
péké! Nékem nye beszélje . ,
tudomin, ha haza jönni néked, tá máj lesz tijed feleséged­
től, kapja néked tüle fin um csuspájzot.

Áj. áj. Mozsitsku! Ha a tied pínzed volna nékem, is 
a zenyim zeszed is, akur én volnék lenni pispik JeruzMjba.

Adja nekem ed lövöző lyap. Lövözni zakómm kereszt- 
jányunyal, már irta neki sok lövöző lyap. ajv ü nyem okar 
lövözni hozzám vissza.

y» - TTfV1''
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kolozsvári csipeszek.
Rovatvezető: Ifj. Csipesz.

Wesselényi Ferenc báró, az I. kerület képviselője a nép- 
gyülésen távollétével tündökölt. A nemes báró ugyanis mindenütt 
ott van — ahol a nép nincsen.

Kozma Ferenc és Verne. Kozma Ferenc ny. tanfelügyelő 
a népgyülésen folytonosan a légkörrel és atmosférákkal bíbelődött 
és léghajón tett 50 perces beszédgyakorlatot. így áldozott Verne 
emlékének, kinek fantasztikus müvei képezik kedves olvasmányait 
Grönczy „ABC“-je mellett.

A hamis-tej árusok az ókor regenát zsidójának arany­
borjúját, melyet Rubint Széchenyi-téri régiség búváránál fedeztek 
fel, Szegő Edének ajánlották fel szeretet ük és hálájuk jeléül. Szegő, 
a „kolozsvári takarék és hitelbank zálogosztálya“ közvetítésével az 
ajándékot át is vette.

Lakatos Franci városi foszámevész most irodalmi téren 
keres babérokat. A „Borászati Lapok“ kolozsvári levelezője lett.

Salamon Totyót a városi közgyűlésen leintette a főispán, 
hogy ne legendázzon oly sokat. A vízcsap örgróf nagyon lelkére 
vette a rendreutasítást és elhatározta, hogy „A vízvezeték legendája“ 
címen drámát ir, E hírre a Rákóczi hegylakók már minden helyet 
lefoglaltak a színházban a darab premierjére.

Kecskeméthy Estvány szeretett képviselőnk egy- órai ké­
séssel érkezett be a népgyülésre. Konzekvens a kis öreg. A parla­
menti szüzbeszédéröl is lemaradt. Miért ne késett volna el a nép- 
gyülésröl ?

Ingyen fürdő felállítását tervezi Fekete Nagy Béluska. Állí­
tólag a Jordán vizéből hoznak a fürdőbe vizet, hogy megtisztuljon 
ipinden ember külsőleg és belsőleg is. Mit szólnak ehhez — a pa­
namisták ?

Kecskeméthy — a nőbarát. E hó 16-án Budapesten éjjel 
1 órakor Kecskeméthy Estvány elnöklete alatt több képviselő titkos 
értekezletet tartott a Metropolban. Elhatározták, hogy támogatni 
fogják a nőket. Illetve a feminista mozgalmat.

Adomány. Somodi Pista abból az alkalomból, hogy az Óvári dr. 
tisztiföügyésszé történt megválasztása ellen beadott petíciót, a 
közigazgatási bíróság elvetette, elengedte a városnak a rendőr- 
laktanya telkéért járó követelését.

Dr. Schwarz ügyvéd, titkos anarkista és nyílt szociálista 
a Heimann nővérek pőre vezetéséért 2 zsák pityókát kapott hono­
ráriumban.

Dr Hadady Endre főkapitány, tekintettel a veszet kutyák 
száma rohamos emelkedésére — az ebzárlatot feloldotta.

A hét legrosszabb vicce. Az ingyen jogvédő hivatal meg­
alakult. A teendők ellátását az önzetlen ember-barát Tutsek Sándor 
ügyvéd és orsz. gyűl. képviselő ingyen vállalta magára.

E collosnak azért vannak kínjai,
Mert higanyt aaott be neki egy kínai.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapubejáratánál.

Parkírozás és házi kertek kijavításához 1%
szükséges disz ák és bokrok, diszákácok, tulyák, buxusok kaphatók
FEHÉRTÓY ISTVÁN" kertészeti-telepén Debrecen, Postakert 11.

Olcsó étkezés, jó magyar konyha
havi 20 korona.a ..KOSSUTH"-szálloda étter­

mében. — Egy ebéd 3 tál étel

Qunár és j~fajfejü
— Bomlik a kojalició, só­

gorom.
— Nem baj a’, sógorom, 

tiadd hujjík a — fírgesse.
*

— Mit szólna hozzá, só­
gorom, ha kineveznék só­
goromat titkos tanácsnok­
nak?

— Nem fogadnám el só­
gorom, mer’ mijóta sógorom 
is letagatta a hetven pen­
gőt, akit nígy szem közt 
attain vót, hát — nincs 
bizodalmám a titkos tanácskozáshoz.

Vagy úgy.
—' Igaz, hogy ön Amerikába megyen ?
— Igen.
— Talán az orvosa ajánlotta ?
— Nem, a — védő ügyvédem.

Májusi szerenádok.
Tudósítónknak sikerült kinyomozni, 

hogy vár sunk nevesebbjei kiknek adatnak 
szerenádot és milyen nótát huzatnak. Imhol 
van az eredmény.

Kovács polgármester Sipos Bélának: „Megérem még azt 
az időt, sírva mégysz el kapum előtt. . . “

Végh Gyula Jeney Miklósnak: „Érted megyek el a világ 
végére “.

Oláh Károly Zilahynak: „Szeretlek én egyetlen egy 
virágom. .

Zoltai Lajos Kölcsey Ákosnak : „Régen volt, hej, soká lesz, 
míg nékünk egy göndörhaju babánk lesz “ . . .

bítrgy Jakab es fia Horog sertéskereskedőnek : ,.A agyok 
olyan legény mint te... “

Vetéssy Béluska Nicht Jóskának : „Bocsássa meg a jó Isten 
a te hűtlenséged. . . “

Simon Miklós hegyeshasu Balogh nemzetes urnák : Jaj. jaj. 
jaj. ne tegye. . . “

Ferenczy dr. Nagy Zsigmond tanárnak: „Gyere velem 
akác-lombos falumba. . . “

Koncz Ákos Török Péter végrehajtónak: „Akkor gyere, 
mikor mondom . . “

Legnagyobb 
molykár ellen biztosító és megóvó intézet Ä££
női gallérok, szőnyegek, karmantyún stb. kedvező feltételek mellett
molykár elleni megóvás__végett elfogadtatnak. Tisztelettel: VÉGH

— GYULA, szűcs mester. —

Uri-divat cikkek.
Debrecen, Városi-bérpalota,

Uri-divat újdonságok naponta 
érkeznek Aszmann Ferenchez
Trárosházzál szemben.
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T7t*í QC fíí í-1 V— ®s csemege áruk a legolcsóbb napi árban: 
A 1133 iUöZftl Kiss Károlynál Nyíregyháza, Kállay-u. 2.

Könyveket magas árért vesz és felárért ad 
Radios Sándor könyvkereskedő KolOZSVár, uStca"ie8szlm‘

kolozsvári Nemzeti Színház.
A nagyváradi „Vig özvegy“. A vendégszereplö társulat­

ból Lánya Edit és Károlyi Leona egy nappal korábban jöttek ko- 
lozsvárra két váradi mümencenár társaságában. Este egy négyes 
vacsora volt. A menü legpikánsabb fogása velöskonc volt.

A nagyváradi női kar határozottan mutatós. Szemléltető 
előadást is tartottak a Nerv-Jork szeparéjában. A mulatók megala­
kították a „Csak szorosan“ társaságot, ezzel a mottóval: Otthon is 
jó, de itt jobb !

A bankét Ilyen is volt, már tudniillik nem Kolozsvárt, ha­
nem Váradon. A vacsorán, mint örömmel értesülünk — Hídvégi 
egyikét aratta legszebb szónoki sikereinek. A beszéd általános tet­
szés közt csaknem súlyos testi sértést eredményezett.

Sebestyén Géza Váradon beigazolta, hogy nemcsak kiváló 
művész ember, hanem vasgyuró is, akinek acél muskulusai vannak. 
Rajnai közbeszól : Az már nem is muszkli, hanem valóságos — 
acél fn ró!

A Carmen próbáiról Ka-sainak van egy kitűnő szólama 
Carmenben :

„Jól igazán csak úgy sül el,
Ha asszonyai szövetkezel“.

Korányi : Menjen maga szemtelen !
Bereng, a legfiatalabb férj francia leckéket akar adni. A vál 

lalkozás válópörrel végződik.
Kinos szójáték. Wlassák Vilma vendégszerepeit Carmenben
Parlagi a titkár extázisbán felkiált : „Olyan szépen éneke 

ez a Walassák, hogy a hangjai az embert felolvasszák !“
A titkár ezért a szörnyű szójátékért kifogta a lutrit.
Rubos Árpád főrendező vasárnap aratta legnagyobb rende­

zői sikert a nagyváradi társulat vendégszereplésekor. Palásthv he­
lvett a kolozsváriak Rubosnak gratuláltak. A ajjon miért ?

Vadászat után.
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Nem várt feleletek.
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Ha majd felnőttök, találkozni fogtok az életben olyan 
emberekkel is, kik úgynevezett kenyéririgységben szenved­
nek Az ilyen emberek még attól sem riadnak vissza, hogy 
embertársaikat hátuk mögött bántsák, hírlapokban támad­
ják. Tudnál-e Habarcs Jóska egy ilyen embert megnevezni?

— Igenis tanító ur. Itt van egynek Hoffmann Sándor 
nyomdatulajdonos.

A cseléd személyzet között is van különbség, gyerme­
keim. Van mindenes, hetes, sőt a kocsisok több vál fajá­
val találkozunk az életben. Van igás kocsis, parádés kocsis, 
sőt van — szép asszony kocsisa is.

—- Tanító ur! én ismerek egy szép asszony kocsisát.
— ? ? ?
— Ternyei, a színész, tanító ur.

j-fajnali séta.
Emlékszel-e kedves feleségem,
Óh én hiszem emlékszel talán, —
Mint jegyesek az erdőre mentünk 
Májusnak derült hajnalán.

Papád hozott kisüstön főttet is 
És mamukád apró sülteket.
S mint azt tették ezeren akkoron:
Ledöngöltük a nedves gyepet.

Óh mily boldog voltam is én akkor,
Veled szemben nyújtózhattam el.
A szemem is kidülledt beléje,
Ha megmozdul a szoknya s kebel.

Pedig a fü nedves volt veszettül,
S azért még sem keltem fel án lásd;
Érted kedves szótlanul viseltem 
Három napig a hascsikarást.

Sippantó.

— No hát barátom az én vizslám mese kutya. 
Megállja még a cserebogarat is.
— ‘Suviksz. ^Közönséges kuvasz, az enyemet latnad. 

Tegnap este az udvaron sétálgattam vele és . . ■
_ ? ? ?
— Megállta a — fiastyukot.

Éjjeli mulatóban.
— Nem titkolhatom ön előtt kedves barátom, hogy 

életemben egy párszor félre léptem.
— Nem "baj az nagysád; egy párszor már én is — ültem.

Felhívás. Az úri közönség figyelmébe ajánlom férfi szabo- 
divattermemet, ahol a legdivatosabb ruhák készülnek. Moskovits 
Józsof Debrecen, Piac-utca 46. szám.

Olcsón és szépet 
lehet venni 

PF* m

divatiizletében Debrecen. Piac-u. 
16. szám. Napernyő, blouz.

____ öv nagy választékban. =
Női és férfi fehérnemüek! “VQ '•Q

z. If. ü

fjmv
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Tennis rakeltek sss&*»£&
ansoi 8-yärtmän.v jó játékosoknak . 3-50. 4--.4-50, 8 - fr.-ig.

Budapesti Koronás Áruházban
..- ■■ Debrecen, Piac-utca 7-ik szám. (Vecsey-palota.) -

ERakett javítást elfogadunk. =

JeL+JJ:!:!
URI-DIVAT CIKKEK
A „NYAKKENDŐ KIRÁLYNÁL’

Egy érdekes pályázati kérvény.
A ref. egyházi tanács a kistemplom 

kupo ájának rendbehozását határozván el. 
már is beérkezett egy pályázati kérvény. 
Ez a kérvény a kérvények unikuma. íme:

A agy tiszteletű és Tekintetes Egyházi Tanács!
Tudomásunkra jutván, hogy a múlt heti csintalan szélvihar a 

kistemplom kopuláját érzékenyen megrongálta; ebből folyólag mi 
alulírottak vállalkozunk arra, hogy az okozott hiányokat mese olcsó 
áron hajlandók vagyunk pótolni. Hogy mese olcsó árról teszünk 
említést, azt tesszük annak alapján, hogy nekünk — kőműves áll­
ványokra szükségünk nem lesz. Mi praktikus emberek vagyunk 
Egyházi Tanács! Százlcilencven centimétert növésben túlhaladván 
bármelyikünk a munkálatot amerikai leleményességgel a követ­
kezőleg óhajtjuk nyélbe ütni: Egymás fejetetejére állván, a legfelső 
nyakába ültetjük — Lókodi bádogost.

Debrecen, 1907 április hóban.
Manojlovits Ferenc, Gaál Ferenc, id. Horog József,

háztulajdonos. sertéskereskedő Sastól.m. á. v. hivatalnok.

Killer,
bankhivatalnok.

Juga Gyula.
m. á. v. hivatalnok.

Izórái öröm.

Pápay János,
tanító.

— Nü, segéd ór, olvasta a dorozsmai vasóti katasz­
trófát ?

— Olvastam főnök ur és tisztelettel jelenthetem, hogy 
kedves anyósa Onagyságának mi baja sem történt.

— Ezt thottam, hogy a guta össe meg azt a vonatot. 
Ha kisiklik, sincs benne khöszönet.

Harisnyakötö-ipar vállalat.
= Debrecen, Főtér, Tisza-palota. _________

Fúlánkok innen-onnan.
Nagykálló.

Zoltán Istvánt érzékeny csapás érte. Két fele válasz­
tották a nagykállói szolgabirói járást s így a régi jó kártya 
kompánia is két felé van választva. Hej, komisz is ez a 
végzet, mindig az ember — keze alatt kaparász.

Nyirábrány.
Dr. Liquáris most már tényleges magyar állampolgár. 

Állítólag mikor kézhez vette a polgárosítás! határozatot, igy 
kiáltott fel: Eddig a magam egészségére ittam, de most az 
édes hazára ürítem poharamat — fenékig.

M.-Sziget.
Haladunk. Mi nálunk már a kasszírnők is szervezked­

nek. Nem akarnak egy nuzamba sokat dolgozni. Hát persze- 
persze, mikor egészségesebb — két huzamba dolgozni.

Szegedy Miklós „Tegnapi versek“ cimű kötete — ma 
jelent meg. Ez a hét legrosszabb vicce.

Munkács.
Méray Ádám dr. kifogta a lutrit. Nemcsak Barta Ödön 

orsz. gyűl. képviselő pacskolja, de Harstein Lajos is neki 
megyen. Hát kellett ez neked Ádám ?

Kamaker Gyula mozdonyvezető (Jlinecz Mihály szer­
tári munkást megtámadta. Ulineczet felszállitották a — 
Pasteur intézetbe.

Nagykároly.
Egymást érik a helybeli pénzügyigazgatóságnál az el­

és áthelyezések. Még megérjük, hogy egy szép napon az 
egesz penzugyigazgatóságot elhelyezik Károlyból. Hát mi 
ebbe is bele nyugodnánk nagynehezen egy szóra.

Rubleczky Ferenc nyerte meg az osztálysorsjáték 
400,000 koronás főnyeremény egy nyolcad részét. Rubleczky 
uram azért nem boldog. Szüntelenül káromkodik, hogv 
miért is nem vett egy — egész sorsjegyet!

Miskolc.
Béla napján Lukács főkapitány többek között, a huza­

tén kóborebek társasága is melegen üdvözölte. A küldött­
ség tagjai, amiért a hatóság szemethuny a buzatéri csont-, 
rongyhalmazok előtt —hálás szavakban ugattak köszönetét.’

Dr. Hagy Ferenc főjegyző „Újvárosi törvény“ cimü 
könyvet adott ki. Az igen magas nívón álló miiben persze 
arról egy betű sincs, hogy mi uton-módon szabadulhatnánk 
meg a hallatlan sok adótól. Pedig ez a kitűnő théma főnök 
ur! Ez mindenkit érdekel.

Szatmár.
Asszony forradalom kitörésétől kell tartanunk A Tuli­

pán-kert választmányi ülésén ugyanis a férfiak nem enged­
ték szóhoz jutni a nőket. Hanem hogy hazakerülvén a vá­
lasztmányi ülésről, hány férj uram lapul meg, azt az Isten 
tudja.

A szalma fond kiállítás asszonyainkat és eladó leá­
nyainkat tettie késztette. Közei jövőben gyakorta tartatni 
fognak olyan felolvasó estélyek, hol a nők arról fognak 
értekezni: Miképen fonjuk be a férfiakat.. ?

Wilheim és Weinberger_ _ e} nazasi szereléseket és javításokat.
Debrecen, Hatvan-utca 4. sz. a.

Elvállalnak vízvezeték, világítás és csator­
názási szereléseket és javításokat. —
Szivattyúk jókarban tartasa évi átalányban.



17. szám. 9K A R I K A S.

TU A JÓT Arthur előbb PONGRÁCZ GÉZA Debrecen, papirkeres- 
I FlHIuL kedésében legdivatosabb levélpapírok, irodai berende­
zési cimfej, festő minták, vásznak és festékek, legjutányosabb árban.

jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeti 
tisztitó intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.

Tennis rakettek, lapdák 
és teljes tennis felszerelés

Debrecen,
Kossuth-u. 4,

"Debreceni átkok.

S
m
m

Rostás Sári legyen az anyósod.

Hóhér Berci kürtölje a jóhirneved.

Az utolsó szalmaszál legyen neked a dr. Kardos Samu szó­
noki képessége.

Hosszú Vazul állapítsa meg rólad a takonykórt.
*

Mulassál a „Vörös ökür“-ben és ebredj fel az utcán.

Légy te ideges ember és Jenei Miklós rendőrkapitány legyen 
a főnököd.

*

Egyedül az anyósod meneküljön meg a legnagyobb kataszt­
rófából.

*

Te legyél a céltábla, mikor az „Angol királynődben a huszár­
tisztek céllövészetet rendeznek.

Szerkesztői üzenetek.
Vidéki menyecske. Legyen meg a nagysád akaratja; vállal­

juk a keresztkomaságot. Sőt annak tőlem ütése után, hogy nagysá- 
déknak saját termésű boruk van, valamennyi viccgyártó munka­
társunk vállalni kész a lógó komaságot. Csak egy szó kell hozzá, 
Aladárkának lesz cirka — huszanöt keresztapja.

Segédjegyző. Valóban mese helyzetbe került fiatal ember- 
Önt a jegyzőjének anyósa, ki még elég jó kondícióban van — sze­
relmével üldözi. Tudja mit? Kitűnő ötletünk támadt: Vegye el fele­
ségül a főnöke anyósát. Ilyenformán aztán ön fog a főnöke 
apja lenni. Ugyebár csintalan gondolat?

Szerelmes jogász. Ön titkon Hahnel Aranka iránt szerelmet 
táplál. Szeretem, imádom azt a pöszke nőt — kesereg eképpen. Hát 
nincs is rossz gusztusa önnek ügyvédbojtár ur. De hát tetszik 
tudni: mind bolond az, ki olyan szekér után szalad, amely nem 
veszi fel.

Törzsvendég. „Ha beveszek négy liter bort Törőnél“ - - - .című 
verse kegyetlenül rossz. Sőt a kéziraton étel-pecséteket is konsta­
táltunk, miből arra kell következtetnünk, hogy ön először is nem 
hivatott poéta, másodszor — gyomorhurutja van. Ergo, önt eltiltjuk 
a borivástól és a versírástól.

Öreg ur. Ajánljan-k nekem ..csoda pirulák“-at, Írja ön. Hát még 
mit nem? — Tessék megvacsorálni és lefeküdni. ; Majd adunk 
mi önnek pirulákat, vén rosszéletü, csak okvetetlenkedjék. Pihenj .
Feküdj!

Budapest, a „Kesergő családapa- helyett inkább apró 
humoros verset kérnénk kolléga ur. A -Carambol" sikerült. Cs 'o 
tatjuk azzal a bizonyos — török hölggyel.

Szamosháti A küldött huszonöt kiló szüzdohányt nagyon ko- 
szőniük. A pad feljáró délkeleti sarkában rejtettük el. \ VR-
van letakarva. Csak aztán ne méltóztassék erről senkinek se sz ani, 
mert Isten ments, hogy a fináncok megtudják

„jVíerctír“ kőnyomdai műintézet
KOLOZSVÁRT. Deák Ferenc-utca 6. szám

Ajánlja a legmagasabb igényeknek megfelelő műintézetét, 
készít minden e szakba vágó munkát a legfinomabb kivitelig. —
Specialis jegyzett sokszorosító intézet.

«

m

KÉMÉMYT9LDO

LE6J9SB A V11A69N .

KAPHATÓ DEBRECENBEN:

SESZTIM LAJOS
vaskereskedő cégnél.

I Villamos színház a vásártéren.
A Winkler-féle villamos színház, 
amely a nyáron hónapokon ke­
resztül vonzotta a közönséget, 
ez idén is éppen úgy mint a múlt 
évben, megkedvelte a közönség, 
amennyiben naponta telt ház előtt 
mutatta be számos uj képeit, most 
közben]ött akadályok miatt nem 
tart előadásokat, pedig a Debre­
cen nemes város müértő közön­
sége naponkint érdeklődik az elő­
adások után. A legközelebbi elő­
adás úgy napilapok, mint falraga­
szok utján lesz a n. é. közönség­
nek tudomására adva. Ugylátszik 
Winkler nem sajnálja a költséget 
az ujabbnál-ujabb felvételek be­
szerzésére, mivel a közönségnek 

kellemes estéket szerez.

I Villamos színház a vásártéren. |
Abpiffardlt XpQ

TcLtfon \ 14-fel. pQLYőiRATon ApjEGYZfewen . C5£rtGERl-UTCZA22.
t5 HldOETÉ^EH PÉNZÉRE

TERVEM
PHOToyTOGDAfifl/go sartuouasnrr.ttAK

Xatonakesztyük lisziitásái
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.
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HÖLGYEK!!
5 koronáért

7 készítek elegáns mellfüzőt, mérték szerint,

■■ 5 óra alatt,
Javítást és tisztítási a legrövidebb idő alatt, 

'É a legolcsóbban.

Erdős Kálmánná SEE00
DEBRECEN, Piac-utca 52. szám.

Könyvek félárért és azon alul!!
Az összes magyar és külföldi irodalom nagyobb szabású müvei

csekély havi részletfizetés
mellett meg- T~) Q i J „ könyvkeres-
rendelhetők -lÁv-d*—Odl X v—LJL kedésében 

Kolozsvár. Szentegyház-utca 1-so szám.
Ugyanott régi könyvek, okmányok, kéziratok és könyvtárak a 

legmagasabb árért vétetnek.

Katonakefztyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr.-ért,

Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kik­
nek előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani 
szíveskedjenek, nehogy a lap pontos szétküldésében fenn­
akadás álljon be. <

A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő
a legjobb bajusz-sodró ! Nem tépi, de jól össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fillér.

Készitőhelye s főraktára:

MIHALOVITS JENŐ i j
gyógyszertára Debreczen.

Az igazi magyar iparpártolás az, ha CIPŐINKET csakis 
a helyi készítményekből szerezzük be, legelőnyösebb ezért, 

.............== ha cipővásárlás alkalmával ~r~: =

Cziczó Lajos
ÚRI- és NŐI-CIPÉSZ műhelyét keressük föl, ahol úri-, 
női és gyermek-cipők a legjutányosabb árakban, mérték 
■■ ■ szerint rendelhetők. 1

A mUNKA NEmESIT

Sticf Jenő
I _ <9 Ies carsa»

papiros áruháza, 
villanyerőre beren­

dezett könyvnyomdái 
műintézete.

Az

„€rtlélyi IJirlap“
politikai napilap nyomdája.

Erdélyrész legnagyobb 
* ilynemű vállalata.

Kolozsvár.
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Angol aljak 5 koronától kezdve. — Díszített női kalapok 3 koro­
nától kezdve. — Női és leány felöltők és gyermekruhák óriási 

választékban kaphatók

ROZSA IGNÄCZ
Debreczen legnagyobb női felöltő-áruházában, Kistemplom-bazár.

Külföldi aktuális ese­
mények. feltűnést 

keltő újdonságok, ere­
deti felvételű szép. 
tiszta, rezgésnélküli 
mozgó képekben lát­

hatók.

„EDISON“ 
Villamos Színház
Debrecen, Batthyány- 

utca 1 szám.
Műsor :

Április: 27.. 28., 29.. 30-án.

Csak elsőrendű 
attrakciók. ízléses, 
modern berendezés, 
saját villamos vilá­
gítás és szellőztetés.

1 Jézus élete és halála 7 képben.
2. Pierott szerelme (látványosság).
3 Aladin és csodalámpája .mese).
4. Képek Afrikából.
5 II. Rákóczi és bujdosó társai

hamvainak temetése.
6 .Kirándulás a Niagara vízeséshez.
7. Vendetta (olasz vérbosszú).
8. Vetélytársak.

9. Alpesi katasztrófa.
10. Reggeli mulatság.
11. Jég szállítás.
12. A cilinder.
13. Tengeri fürdő élet.
14. Lóidcmitás.
15. Szegény tanító.
16. Felültetett rendőr.
17. A fiakkeres.

Jézus ólete^és halála szombaton azaz 27-ón az 5—6-ig tartó előadáson 
----------------------------- lesz bemutatva, utoljára ------------------------------
A délutáni előadások ép oly szépek és tisztán láthatók, mint 

az estiek, amennyiben a terem teljesen elsötétíthető.
ELŐADÁSOK: Hétköznapokon délután 3-tól 7-ig. vasár­
nap és ünnepnapokon délután 5-től este 11-ig Óránként
mindig változatos műsorral. JEGYEK: Bármely előadásra 
ugyanazon napon délelőtt 11-től 1-ig a pénztárnál előre 

is válthatók.
HELYÁRAK: Karszékülés 80 fill., I. rendű 60 fill.

II. rendű 40 feliér.
Szives pártfogást kér SllChhán E.6ZSŐ.

■---------------------------------- ---------------------------------------------------------------------------m

Saját termésű
ezekből

Tóth Sándor

hegyi ó és uj faj boraimbó- 
raktáron tartok 50 literen tel 
felül jutányos áron, ugyan 

házam lián levő üzletben buteliákban is kaphatók.
....- DEBRECEN, ...—

Hunyady-utca 26 ik szám alatt.

Szoba lackok és Parquette fényesi- 
tők, Molypor, Tabaccó, Ezüst és 
= fényesítő szerek ..=

legjutányosabban kaphatók

Ífáf7 fiermatltl "AfíGYAL'‘ drogueriájában 
l|gnilänn DEBRECEN, Piac-utca 42-ik szám,

===== Szemben a Hungáriával, Lamprecht-palota. —

I NAGY LAJOS
k épület- és mülakatos Debrecen,

(Miklós-) Szaikay-u. 4.
5 Elvállal mindennemű lakatos mun- 
S kát, épület vasalásokat, sir kerítések, 

takarékttizhelyek készítését stb
Javítások pontosan és jutányos áron eszközöltetnek. ^

ZALAI MÁRK janii-
három havi könyvviteli szaktanfolyama f. évi május 3-án ismét megnyílik,

=—........ Tandíj 50 korona. - -
Beiratás naponta 10 12 óráig, (Városi bérpalota 2, sz,, lil, kapu, 2, emelet.)

mt-m

É Zassy Károly pala- és cserépfedő mester Debrecen, 
Széchenyi-kert 27. sz. — Telefon 280.

E szakmában elvállal minden pala- és cserepező uj mun­
kákat és javításokat.

4óth Gyula
vaskereskedő

Debrecen, Piac-u. 20. és 27. sz.

wt*Sk#s_

Ajánlok legjobb minőségben a 
tavaszi idényre kertészeti és gazda­
sági szerszámokat, felszereléseket és 
méhészeti eszközöket. Kerti vasbuto- 
rokat, gyermekkocsik, fürdőkádak, 
jégszekrények, vas- és rézbutorok. 
Peronospora és kerti fecskendők, min­
den vas- és faiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerítés-huzalok, építkezések­
hez vasgerendák. Vas- és porczellán 
kályhák, utóbbiakhoz multiplicator 
(hőfejlesztő) betétek, 
o Legolcsóbb bevásárlási forrás! o

mmiCiLi.r

IIÜTTVII* GŐZMOSÓ és VASALÓ- 
jjöil* M 1 I w INTÉZET nagyobbitás

Debreczen. Vörösmarty-utca 2, szám alatt,
A nagyérdemű közönség szives tudomására hozom, 

hogy üzletemet folyó év május hó elsejére megnagyobbítom. 
Főelvem a mai kor igényeinek megfelelő tiszta és fényns munka.

Tisztelettel
Papp Gyula.

Kerékpározók figyelmébe!!!
Van szerencsénk a tisztelt kerékpározó 
közönségnek a legkitűnőbb minőségű

„Alfa“ uti-kerékpárjainkat
ajánlani.

Az Alfa uti-kerékpár felülmúl minden eddigi 
gyártmányt, ugv minőségre, mint tartós­
ságra nézve. Kerékpárjainkat a leg­
olcsóbb gyári árak mellett árusítjuk. — Alánljuk továbbá elsőrendű 
mechanikai műhelyünket, hol minden kerékpár]avitásosat, valamint 
zománcozást és nikkelezést a legjutányosabb árak mellett gyorsan és 
pontosan eszközlünk. - Árjegyzékünket bárhova bérmentve megküldjük
QPUU/CÍT7CD TCCTI/CDCIZ kerékpár és varrógép nagykereskedők
űUtlílCI I Ltíl I Col VlÍIlIX Debrecen. Piac-utca 56.

f Konyha-edények, Takarék-tűzhelyek. 1
f Kerti padok, Permetező-gépek ▼
© 7 f 1 ti Q T Q 1 v asüzletében.OtJoZmia IIZ5 Debrecen, Piac-u. 23.

•
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AFRO HIRDETÉSEK. ®
!tUi* IV s/oisr 40 fillér, minden további szó 4 fillér.

Elköltözés végeit sürgősen eladó a Homok-utcai 34. sz. ház 
minden elfogadható árért.

Díszített női kalapok 3 kor.-tól gÄe“”.a Ignácnál
lf(Í7Ktt10l*Í rlnlnrr hogy csakis Hajdú Miklós készit legtartósabb 

1 UUlUU, cipőket Debrecen, Jókai-utca 42. szám alatt.

VslÁflt VprffP14 egészségi papitból készült szivarkahüvelyeket 
rniUVI ,,r6IU6 és cigaretta papírokat csakis HARMATHY 

PÁL könyv- és egészségi szivarkahüvely különlegességek üzletében 
kaphatunk legolcsóbban. Füvészkert-u 14 Egészségi szivarka­
hüvely különlegességek egyedüli leraknia! 100 db Tiszti üvelv 
10 kr., 100 db Kiinge hüvely 8. 100 db Rákóczi hüvely 12, 100 db 
Progress hüvely 10, 100 db Ris-Abart hüvely 12, 100 db Ambre hü­
vely 12, 100 db Sorompó hüvely 14, 100 db Ris-Abadie hüvelv 10, 
100 db Aranyozott hüvely 18, 100 db Piccolo hüvely 20, 100 db Pique 
hüvely 18, 1 db cigaretta töltő 6, 250 db Anti Nicotin fadobozban 
40 krajcár. Viszonteladóknak kedvezmény ! Regények, diszmüvek, 
zenemű újdonságok állandóan kaphatók, újonnan is, leszállított áron! 
Könyvjegyzék ingyen!

líraktnl IpVPÍpH1 °cska ruhákat igen tisztességes árban vesz
Hinnivi 16V616H Rósenberg Béni Debrecen, Bádogos-utca 1.

PprPtír könyvkötő, bőrdíszműves Debrecen, Piac-u. “'J; i *1 *1*' Készit egyszerű és disz könyvbekötéseket, arc1 
kép és jubileumi diszalbumokat, női kézi táskák befoglalását, papir- 
képkereteket és dobozokat stb.

■ Férfi- fiú- és gyermekruhák =
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható.

Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. ■ 
o o o o DEBRECEN, Kistemplom mellett, o o o o

Kerékpározók figyelmébe!
Kerékpár javítások, átalakítások, zománcozás, nik- £1

kelezés csak egj'edül a hírneves

„HUNGÁRIA“ kerékpár
készítő és javító műhelyben eszközöltetnék. Mindenféle 

alkotreszek raktáron. — Tisztelettel
WEISZBERGER MIHÁLY

Debrecen. Piac-utca 29. Halköz 4. sz

3ag3SSBBS5XS£35H3SESI@85$3l BSH3S3SSa8S525S5gH33ag2£3
Pnlnci/ól/ teljes kiirtását elvállalom. Saját találmányu irtó- 
rUlUoKÚIv szeremmel 1 üveg 5 és 7 korona. ------

Vidékre is elmegyek.

I Schwartz Izsó „^rttvÁlalata Debrecen-Hatvan-B

CsirflkPMPS veteménymagvak Paczelt János kertészeti üzletében 
Wll HftSJJW Debrecen, Kossuth-u. 2. (Városháza). Telep: Ferenc 
József-ut 6. szám.

utca 28. szám.

Ib'aiÉ
Posztó- és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Debrecen, 
fvat.iv Kossuth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.

VptlflPftlfiSfik I e=D' légnyomásra berendezett sörcsapoló készületet 
r 6llV6yivavn. keresek megvételre Ohm Emil, Debrecen, Hunyadi- 

utca 1. szám.

1III11H miff*««
vesz, elad, javit, 
újakra becserél:

lfnnt/9 Inzoof asztalos,Debrecen, 
Millyd jUZoCl Pacsirta-utca 8. sz.

Ari pe pkC7P1*-Íl5V!t3«ftlf a legolcsóbban Gasparik Ádám órás 
6M461 JdVllflíön s ékszerésznél. Debrecen, Piac-u. 85

Z.plÍlllfHfl/1 UPtriipk szőnyegek stb. kedvező föld tételek mell ett 
Wv.lUUilüH 11611.UCn, nyári megőrzés céljáról elfogad Oláh György 
szűcs Debrecen, Csapó-utca s'5. szám alatt.

10U.0UU daraó ..Delaware" sima és gyökeres szölövesszö

eladó,
Ä Sem, oi’;inl' "C’j1 permetezni és kén porozni nem kell A 
philoxer.inak ellent all s bora hasonló a szomorodni máslásboz.
S i nr ^)fSi 1 <‘ves iás és zöld oltványok dús gyök érzettel : 
v ,()r legkiválóbb csemege fajban.

Amerikai es eu ópai sima és a-vökeres vessző a leo-mtá- 
nyosabb arban. Nagy árjegyzéket, mely a .Delaware- és eo-yéb

?Z f.es ls™crteteseL es sok hasznos tudni valót tartalmaz 
ingyen es bermentve küld. ’

SZŰCS b. és FIA szőlőtelepe, Bihardiószeu 15.

fi",
M

§ Jf hangszer-üzletében
: Debrecen, Piac-u. 63. sz. a,

még csak rövid ideig

edéljezett végkiárulás!!
Zongora, cimbalom és az összes hangszerekben még 
részletfizetésre is. — Ragadja meg mindenki e 
ritka alkalmat, még saját áron alól is eladatnak. 
— Az üzlet áthelyeztetik Budapestre. — Fiók­
üzlet Szegeden. ==---------- —_______ ___

CSIK.ES ERNŐ férfi szabó
DEBEECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

katonai' PaPj és mindenféle egyenruhák a lea- 
Jszövetekbő1ZerlnéN?Zlttetneko VUS raktá' "^l- és külföldi
szövetekből. — Videki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 

• es (*v‘ gondozását legjutányosabban és jótállás 
me lett eszközli Földvári l. debreczeni első 
elektrotechnika, vállalata, Kosauth-utcza 1. sz. 
az udvarban.I Villamos felszerelések, zseb­

lámpák kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

MIPTFTfiKFTkéSZ“ SZEMÜVEGEKET és ORR- 
tölrlJJilOJÍET rövidlátó, tavollátó, gvengelátó 

és operált szemeknek.
színházi látcsövek --------

legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy választóké 
és legolcsóbban kaphatók

FISCHER JAKAB látszerésznél ÄTs:
Oebf-ensen n%. Mr. vAro* könyvnyomda vállalata. 1907—1013.
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